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Kéziratok nem adatnak visszi 

Sovinizmus. 
II. 

Fenn, a Beszkidek közt él egy szegény, 

műveletlen nép. Hü társa volt a magyarnak 
minden bajában. A Rákoczy harczok legjobb 
hivei voltak. 

A nemzet függetlenségi harczából ki- 
vették részüket és mig minden más nemze- 
tiség kárörömmel fordult a gyülölt magyar 
ellen, ez a nép mellette tartott, vele küz- 
dötte át az egész diadalmas harczot, vele 
szenvedett az elnyomatás alatt. És mikor 
végül a hosszu harczok, a sok szenvedés 
után ujból fény derült a nemzetre, midőn 
minden ellenségünk kapott valamit jutalmul 
az ellenünk folytatott irtó háboruért, erről 
az egyetlen hivéről szuverén nagylelküség- 
gel - megfeledkezett a hálás magyar. Min- 
denki kapott valamit: fehér lapot, szabad- 
ágot, törvényhatósági nyelvet, jólétet, saját 

kulturát, csak a hü fegyvertárs maradt meg 
továbbra is szolgának, nyomorultnak és mü- 
veletlennek. A felszabaditásnak minden más 
nép örült és élt vele, ettől elvették földes- 
urait, akik hü támaszai voltak a müveletlen, 
korlátolt népnek s helyüket elfoglalták má- 
sok, kikben szikrája sem volt a jóindulatnak, 
kikben támasz helyett irgalmatlan szipolyára 
talált a nép s a szabadság helyett egy sok- 
kal borzasztóbb szolgaság ideje következett 
reá. Soha sem volt vagyonos. Az a föld nem 
tesz gazdaggá senkit. Az ország egyetlen 
más földmüvese sem viv olyan kétségbeesett 
harczot a fukar anyatermészettel olyan cse- 
kély jutalomért, mint ő. S mióta a nemzet 
kivivta fügetlenségét, azóta óriásit haladt 
gazdaságilag a szabadságra érett, müvelt ma- 
gyar nép és koldusbotra jutott a naiv, hiszé- 
keny fegyvertárs, akinek a müvelődésére csak 
az Isten viselt gondot. Iskolákat nyert az el- 
lenség, hol uj ellenségeket nevelnek a ma- 
gyarságnak. A jó barát, ki szivesen fogadta 
volna el a magyar iskolákat és a magyar kul- 
turát, a ki szivesen vette volna fel an- 
nak a nemzetnek muüveltségét, a mely 
Nagy Lajos! idejében oly szivesen nyujtott 
oltalmat, vendégszerető hajlékot a hazájából 

menekvő népnek, nem talált meghallgatásra 
sehol. Intelligencziája igy is magyar s az a 

kevés, a mi van, megtartja a rokoni von- 

zalmat a nép iránt, hisz még most is ugy 

küzdenek a természettel, mint azelőtt. A bi- 

rónak, a tanárnak, az ügyvédnek rokonai 

most is az eke szarvát fogják, de idegen 
kulturát bevenni nem jut eszünkbe sem. 
Nyelvük magyar, lelkük, gondolkozásuk ma- 

gyar. S mig a többi nemzetiség elégedetlen 
telhetetlenségében elnyomatásról panaszkodik 
és zsarnoksággal vádolja ország-világ előtt a 

magyart, ez a nép, holott talán oka volna 
reá, nem csatlakozik hozzájuk s hü marad 
továbbra is a hálátlan magyarhoz. Hányszor 
és hányan szólitották már fel a nemzetisé- 
gek, hogy csatlakozzék hozzájuk, vegyen 

részt államfelforgató munkájukban, s igy a 
Beszkideken tuli hatalmas, rettegett nagy- 

hatalom is - de soha még feleletet sem 
adott ez a nép. Szegénysége, szolgasága és 

műveletlen félvadsága közepett, szemben a 

nemzeti önállóság, a fajrokon nemzeti állam 
és müűvelődés csábitó szép képével, meg- 
maradt hünek ahhoz az eskühöz, melyet ősei 
hajdan tettek a magyarnak. Megmaradt hü- 

nek ahhoz a néphez, mely csak egyedül felé 

nem nyujtotta gyámolitó kezét, mely fel- 

használta a szükségben és megíeledkezett 

róla a jó sorsban, mely hatszáz éven át 

semmit sem tett érte, szégyenére a magyar 
névnek, hogy ennyi időn át s a mi több, a 

függetlenség legutóbbi három évtizede alatt 

képes volt meghagyni egy népet abban a 

félvad állapotban, a melyben ide bejött. 

És megmaradt hünek ahhoz a néphez, mely 
vonzalmát sértő büszkeséggel észre sem 
akarta venni. 

Ez a nép a ruthén nép. 
És hatszáz évnek kellett letelni és egy 

szerencsés véletlennek bekövetkezni, egy 

lelkes magyar főpapnak trónra jutni s egy 

miniszternek megbotránkozni, mig az ezred- 

éves dicsőségét ünneplő magyarság figyelme 
feléjük fordult. Tagadjuk el ezt a külföld 

előtt! Tagadjuk el azt is, hogy mikor a rég 

árt segitség megérkezett, azok, kiknek jog- 

talan érdekei ellen a harcz természetszerüleg 
irányult, rögtön találtak egy befolyásos poli- 

tikust, a ki megnyugtassa hitfeleit, hogy 
a hol a keresztény megél, megél ott a zsidó 

is. De hat század alatt s a mi több, a három 

utolsó évtized alatt Firczák Gyuláig nem 
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kadt ember, a ki a ruthén nép jogos ér- 
keit védelmezve, szót emeljen. 

Tagadjuk el! 

Vagy talán még sem ... Mondjuk meg, 
vahányszor magyar sovinizmussal vádol- 

na hogy van Magyarországon egy fehér 

hob, egy nemzetiség, a mely készséggel 
vené fel a magyar müveltséget, készsége- 
senmgedne minden magyarositó törekvés- 

nekmert abban saját jólétének és boldogu- 

lásáik biztositékát üdvözölhetné. Mondjuk 

meg,nogy van egy nép, szorgalmas, mun- 

kás őteljes szép faj, mely a VI. hadtest 

legkietóbb gyalogságát adja; becsületes, 
tanulkony és eszes, képes elsajátitani min- 

dent,, mit megtanulni módjában van, sze- 
reti hsáját, melynek polgára és mondjuk meg, 
hogy anagyar nép magára hagyta, teremtsen 
magánk kulturát, ha tud, olyat, a milyen 
épen nki tetszik; de egy lépést sem tett 
annyi éen át, hogy az a kultura meglegyen 
és magir legyen. Valahányszor heves vád- 
beszéde ékes himnuszokat, vagy lelkesült 
apologiá hallok zengeni a magyar soviniz- 
musról, nemzeti állam kiépitéséről, mind- 
annyiszoreszembe jutnak az Ungvár kör- 
nyéki rutén falvak rongyos gyermekei, a 
mint töreczve beszéltek velem azon a tört 
magyar nelven, a melyet a rendetlen, 
hiányos éstosz iskoláztatás rövidideje alatt 
is elsajátitedtak. Minden inkább vagyunk mi 
magyarok, uint soviniszták. Harmincz év óta 
szónokoljuka magyar állam kiépitését, de 
egy véletlen egy szerencsés bár, de ostoba 
véletlen kell.hogy tudomást szerezzünk ar- 
ról az egyetn tényezőről, mely ebben a 
munkában séélyünkre lehet s nem tudom, 
mennyi év fc még kelleni, mig észrevesz- 
szük, hogy e. a népet magyarrá lehetne 
tenni nyelvbei is, nemcsak érzelemben. 

Sovinistá vagyunk mi, akik gyujtó szó- 
noklatokat tarank a nemzetiségi kérdésről ? 
Oh, dehogykésm! Ez csak Zuboly, a ki az 
oroszlán szerejében olyan lágyan ordit, mint 
a fülemile. His a kultuszminiszterium egyik 
kiküldött biztoa, jelenleg egyik magyar 

egyetem jeles talára, Munkácson egész ámu- 

lattal kérdezte, nikor hallotta a görög kat- 
holikus ifjakat mugyarul felelni a hittanból: 
,Hogyan? Hát itinem - oláhul beszélnek ?" 
És rosszul rejtett csodálkozással vett tudo- 
mást arról az isneretlen, sajátságos dolog- 
ról, hogy azok ruhének. Oh dehogy, kérem ! 
Az, a ki a Házbar szónokol, az az oroszlán. 

De ez, a ki egy memzet kulturája élén még 

azt sem tudja, hol milyen nemzetiséggel van 

dolga, a hivatalos (Zuboly, a fülemile-takács 
s együtt ketten nei valami rettenetes szőrny, 
legfeljenhb egy Shalspere-i komédia. 

Oh igen - vin Magyarországon sovi- 
nizmus, de az nem magyar, hanem oláh, 1 
tót, szerb, német él olasz. 

Van egy másfijta specziálisan magya- 
roszági, de nem malyar sovinizmus is, mely 
ideges szorgotodásal siet félremagyarázni 
a rutbén kormánybilos szavait, hogy védel- 
mére kelhessen azokaak, kik ellen e szavak 
irányulnak. Tessék eolvasni azt a kivonatos 
közleményt, mely a IPol. Ért. nyomán be- 
járta a lapokat, van p abban támadás a ma- 
gyar zsidóság ellen? Lehet e azt félrema- 
gyarázni? Nem aggotalmas gonddal igvyek- 
szik-e a biztos elkülőnitbni a magyar zsidót a 
felvidéki orosz-lengyellől? Nem hozza e fel 
faji és származási sajjtságait, hogy megkü- 
lömböztesse amattól? 

És a parlamentben sietve szólal fel egy 
képviselő, hogy védelmébe vegye hitsorsosait 
a vélt támadás ellen. Nincs támadás, de 
muszáj lenni, mert igy talán sikerül kilökni 

helyéből azt az embert, a kinek hivatalos 
akcziója ellen rögtőn silt az ottani zsidóság 

befolyásos hitsorsaihoz. 

Pedig én hiszem, hogy ha az inter- 
pelláló maga foglalná el azt a helyet, ha 
maga ismerné azokat a tényeket, a miket a 

biztos ismer, maga sem járna el máskép és 
kiutasitási törvényt sürgetne, a bevándorlás 
szabályozását kérné azok ellen, a kik va- 
gyont szivesen harácsolnak ugyan itt össze, 
de magyar polgárjogot szérezni nem tartják 
érdemesnek. S a sajtó ály izgatottan siet 
itéletet mondani, élén Ábrányi Kornéllal, a 
tények alapos ismerete nélkül ! A horvát 
bán egy magyarellenes nyilutkozatára példás 

higgadtsággal jegyzi meg, hogy be kell vár- 

nunk a további hireket, milott itélnénk, de 

Egánnal szemben nincs erre szüksége. Itt 

minden kósza hir igaz, megt ott csak a 

i
 

magyar sovinizmus, ez a képzelt ködkép 

van megtámadva, mig emitt egy tényleg 
létező erős faji érzet. 

A miniszter rögtön felelt az interpel- 

láczióra, felelete korrekt és megnyugtató 
volt s a végén kisült, hogy Darányi, Feszt, 

Ábrányi, Egán és az izraelita irodalmi tár- 
saság titkára mind ugyanegyet beszélnek. De 
hát már most - varum haben wir den 

Frosch gegessen ? 

Politikai hirek. 
Vasutasok adója Ujabb idóőben 

alig van emlegetettebb közkérdés, mint az 

államvasuti alkalmazottak adózásának ügye. 
Kormány, tőrvényhatóságok és a sajtó nap- 

uap után foglalkoznak az ügygyel, mely ugy 
látszik nem egy hamar fog megoldást nyerni. 

Ujabb feliratok és kérvények gyors 
egymás utánban érkeznek a képviselöháához. 

Szombaton is két ily fölterjesztést jelen- 

tett be Szatmárnémeti és Csiksze- 

reda városoké. Mind a kettő csatlako- 

zik Budapest székes főváros föliratához s a 

törvényjavaslatnak, mint a városokra nézve 

sérelmesnek mellőzasét kéri. Amint képvise- 
lői körökben hire jár, a törvényjavaslaton 

annak képviselőházi tárgyalása alkalmával 

ujabb módositások is fognak történni 
azon kivül, amelyet a kormány kezdeménye- 

zésére a ház pénzügyi bizottsága márt 

elfogadott. 

Biztositásügy reformja. Mint la- 
punknak Budapestről irják, az igazságügy- 

miniszteriumban tegnap délután ült össze a 

Plósz Sándor igazságügyi miniszter által a 

biztositási törvényjavaslat megvitatására ösz- 

szehivott ankét. A miniszter személyesen 

elnököl az ankéten. 

Az ankét tárgyalásainak anyagát a 44. 

§-ból álló törvénytervezet képezi, a mely 
nem öleli fel az egész biztositási ügyet, ha- 

nem a kereskedelmi törvény idevágó részé- 
nek rendelkezéseit állalában fentartja s csak 
szigoru ellenőrzést statuál. Az ellenőrzésre 

uj hivatalt fognak szervezni Magyar királyi 
biztositási hivatal czimmel. Az uj hivatal 

olyasféle szervezetü lesz, mint a szabadalmi 

hivatal, a kereskedelemügyi miniszter fel- 
ügyelete alatt fog állani, de határozatait nem 

a miniszterhez, hanem a közigazgatási biró- 

sághoz kell majd felebbezni. Az ellenőrzés 

tekintetében a biztositási hivatalnak a leg- 

messzebb menő beleszólási és betekintési 

joga lesz az egyes hazai vagy külföldi biz- 

tositó-intézetek ügyvitelébe. 

Bánffy készülődik. 
Kolozsvár, febr. 27. 

Bánffy Dezső báróról mindenki tudja, 

hogy nyugtalan szellemü ember, a kinek min- 

dig kell valamivel foglalkoznia és másokatis 
foglalkoztatni. 

Mióta leszédült a hatalom polczáról, 

nem keres magának pihenőt, hanem okvet- 

len tettekkel tényező akar lenni abban a bol- 

dog hitben, hogy az - ő napja még fel- 

ragyog. 

Ezt a hiedelmet igyekszik másokban is 
felkelteni és táplálni, s most erre a czélra 

rendelkezésére is áll az a bizonyos ujság, a 

melyet ő hozott létre és tart fenn. 

Ez az ujság most egy magánlevél ut- 

ján olyanfélékről tud, a melyek egyenesen 

azt bizonyitják, hogy Bánffy ur erősen ké- 

szülödik valamire, mert hát a saját lapja 

szerint : ; 

„Bánffy ma hatalmasabb, mint valaha. 

A miniszterelnök többsége Bánffyánusok- 
ból áll, a szabadelvü párt vezető elemei 
Bánffyánusok. Széll inkább csak névleges 
vezetője a liberális pártnak, a tulajdonkép- 
deni feje, a helyzet tulajdonképpeni lelke (2) 
Bánffy báró, kinek budai palotájában na- 
ponta összejövetelek tartatnak, amelyeken a 
Széll Kálmán ellen való müködés terveit a 
legapróbb részletekig megvitatják. 

Bánffy követői nap-nap után növeked- 
nek és Széll hivei láthatóan fogynak. 

A látszólag teljesen nap nélkül fölme- 
rült nemzetiségi vitának nincs más czélja, 
mint elterelni a Ház és Széll Kálmán figyel- 
mét Bánffy müködésétől és terveitől. 

Az uj választásokra is készülödik Bánffy. 
Ezek a választások állitólag még a nyáron 
meglesznek és Széllt ekkor teljesen falhoz 
fogják szoritani s vagy a helyéről kell majd 
eltavoznia, vagy föltétlenül megadnia magát 
a Bánffyánusoknak. 

Széll a mult esztendőben elmulasztotta 
a helyes időpontban elrendelni az uj válasz- 
tásokat, habozott, gyönge volt s ma már 
késő. 

És ezért, fájdalom, Magyarország ismét 
nehéz válság előtt áll." 

Szegény Széll Kálmán, most már ret- 

tegj, mert napjaid meg vannak számlálva s 

Bánffy Dezső akkor taszit le a hatalom pol- 

czáról, mikor neki épen tetszik. 

A háboru. 

Cronje bur tábornok még 
tartja magát. 

Csodálni való ennek a bur tábor- 
noknak és nyolczezer emberének hősi 
elszánása, mikor az angolok egyre szü- 
kebbre vonják körülötte vasgyürüjüket. 
Egyre közelebb jutnak a burok táborá- 
hoz, ágyuik egyre közelebbről vetik a 
rettenetes lyddit-gránátokat arra a szük 
helyre, hova négy napi harcz után a 
burokat beszoritották. Az angol lapok 
jelentései szerint a burok már egészen 
beszorultak a partról be abba a szik- 
lás mélységbe, melynek fenekén a Mod- 
der-folyó folyik. Ugy érték el ezt az 
angolok, hogy felgyujtották a buroktá- 
borát, ugy, hogy a buroknak lehetet- 
len volt napközben ott maradniok. Igy 
a hurok most a Modder-folyó medrére, 

helyesebben szólva egy-két mértföld 
hosszu, 150 méter széles és 150 méter 
mély csatornára vannak utalva. A fo- 
lyó medre azonban jó védelmet nyujt 
a buroknak. Cronje bőven el vanlátva 
élelmiszerekkel. 

Igy az angolok nem láthatják a 
burok hadál ásait s csak a folyó med- 
rébe repitik bombáikat. Hogy az ágyu- 
zásnak több sikere legyen, léghajót 
bocsátottak föl, mely a buroknak uj 
sánczait fedezte föl. Az angolok erre 
azonnal e sánczok ellen irányitották 
ágyuik egy részét és egész nap lövöl- 
dözlek. 

A burok helyzete, ha ezek az 
angol jelentések valóknak bizonyultak, 
tényleg tarthatatlan és Cronjenek meg- 
menekülnie lehetetlen. Sulyosbitja Cron- 
je helyzetét, hogy táborában van sok 
burnak a felesége és gyermekei is. Mi- 
kor Roberts megtudta ezt, szabad el- 
menetelt biztositott nekik. A sebesültek 
ápolására pedig orvosokat és kötszere- 
ket ajánlott fel. Cronje azonban mind- 
két ajánlatot viszszautasitotta. 

mindig 

Cronje tábora viz alatt 

London, febr. 27. 

Egy Pardebergből érkezett sürgöny sze- 

rint, csütőrtökön óriási vihar volt. Villámlott, 

dörgött az ég és az eső szakadt. Az esőviz 

megdagasztotta a folyót, mely a burok sán- 

czaiba áradt. Emiatt sokat szenvedhettek a 

burok. Az angol katonák dideregve töltötték 

az éjszakát, reggel felé tüznél melegedtek. 

Dr. Leyds nyilatkozata. 

Berlin, febr. 26. 

A Berliner Tagblatt brüsszeli leve- 
lezője jelenti, hogy dr. Leyds a bú- 
roknak Ladysmithtől történt visszavonu- 
lását igazolja. A búrok Ladvysmithtől 
elvonulnak, hogy a szorongatott 
Cronje segitségére menjenek. A 
visszavonulást Joubert személyesen 
vezeti. Ladysmith előtt csupán egy 
hadtest maradt, mely éppen elég 
arra, hogy Bullert föltartóztassa. 

Levds nyilatkozata szerint e pilla- 
natban Cronje már segélyt is 
kapott, mert Bloemfonteinig vasut 
vezet és innen Paardebergig csak 12 
óráig tart az ut. 

Levds kijelenti, hogy még Cronje 
megadása sem törné meg a búrok 
ellenállását, mert 100 ezer fegy- 
veres ember áll készen, hogy min- 
den talpalattnyi földet megvédjen. 

Fiat justitia. 
Brassó, febr. 28. 

A Brassói Lapok idei 37. 
Maver Lajosnénak Györfi Gyula 
intezett levelét fejtegetvén, erős 
veszi Mauror főispánt s ezt ugy 

számában 
ügyvédhez 
védelmébe 

is kell ám 

te stntt o .... 

tenni; de ez nem is világra szóló baj. Ha- 
nem baj az, a mint czikkét végzi: 

,„Tessék azt mondani, hogy a szász ha- 
tóságok üldözték Mayernét, de ne keverje 
bele a magyar hatóságokat is. Csakhogy régi 
baja az az ellenzéki lapoknak, hogy nem 
tudoak tárgyilagosnak lenni. És a „Magyar- 
ország" e tekintetben az Ellenzékkel egy sor- 
ban szokott küzdeni." 

Én Mayer Lajnét, mig itt laktak, nagyon 
jól ösmertem, házánál több izben megfor- 
dultam a festőgyárban. Panasz rá jött hoz- 
zám, hogy nem bir az utczán járni a szász 
leányiskola növendeékei miatt; utána kiabál- 
nak, kalapját, felöltőjét, köntöse alját tépde- 
sik, gunyszókkal illetik. Valóhan megsaj- 
náltam s azt tanácsoltam neki, hogy menjen 
Obert Ferencz belvárosi luth. paphoz, pa- 
naszolja el helyzetét és kérje pártfogását. 
Meg is volt ennek a hatása, a gyermekek el- 
némultak. 

Sokszor panaszolta, hogy bármerre 
fordult védelemért, mindhasztalan volt Ilyen 
elkeseredett állapotban irta meg külföldön 
Brassóban kiállott szenvedéseit. A Brassói 
Lapok nem teszi fel Maurer főispánról, hogy 
közremüködött volna egy magyar barátnő 
üldözésében, az szerinte lélektani lehetetlen- 
ség. Mi sem tesszük fel, de meg kell itt je- 
gyeznünk, hogy Mayerné az ő emlékiratá- 
ban keményen megtámadta Maurer főispánt. 
Tehát volt oka a főispánnak neheztelni e 
nőre. Volt oka, hogy a Mavyerné bolondságá- 
ról két év előtt kiállitott itéletet közelebbről a 
Brassói Lapokban kiadták. Ezt nem kellett 
volna tenni, mert az ilyen eljárás egy távol- 
levő s teljesen egészséges nővel szemben 
mégis az üldözés látszatát igazolja. Tény, 
nogy Mayerné erősen meg volt győződve a 
felől, hogy őt Maurer nem csak Brassóban, 
hanem Budapesten is szünet nélkül üdözte. 
Igy volt-e tényleg? nem tudom, nem állitom; 
de azt sokszor panaszolta. 

Lám, hogy tudnak a Magyarország' és 
Ellenzék tárgyilagosak lenni. A Brassói La- 
pok pedig éppen nem tárgyilagos, midön a 
Mayerné emlékiratát teljesen elhallgatja. 

Bolond volt-e Mayerné? Határozottan 
merem állítani. saját tapasztalásaim után, 
hogy nem volt. Csak nem minden héten 
meglátogattanm a festőgyári lakásán, hol 
igen sokat beszélgettem vele. Ebben a meg- 
győződésben volt néhai dr. Both József kir. 
tvszéki orvos és igy két kitünő külföldi orvos. 
Igy itélt maga az idő is, midőn most azt 
irja: Nem vagyok én bolond - egyedüliba- 
jom az volt, hogy nagyon élesen pillantottam 
be az erdélyi szászok kártyájába. Éljen Ma- 
gyarország! Soha sem fogok megszünni az 
önök igazságos ügyét a külföld előtt védel- 
mezni. 

Még valami erről a nagyuri, nagy mi- 
veltségü igaz magyar barátnőről. 

Egy májusi szép napon mezei virágo- 
ket szedegettem a Mayerék festőgyári laká- 
suk közelében. 

Egyszer megszólit egy csinos, barna 
leányka, mondván: ,Édes anyám kéreti, hogy 
a bokréta-szedés után sziveskedjék ngod őt 
meglátogatni". Da kicsoda kegyed és kicso- 
da édes anyja? kérdém akis leánykát. Édes 
anyám felelé - Mayer Józsefné, én az ő 
leánya vagyok. Hol tanult meg kegyed olyan 
szépen magyarul? mert valóban szépen be- 
szélt. Én az itteni állami polgári laányisko- 
lában tanultam, felelé a kis leány. Megjegy- 
zem, hogy Mayer és neje németek voltak és 
leányukat mégis magyar iskolába járatták. 

Hát lehet-e ilyen nőt bolondnak nyil- 
vánitani? 

Midőn említettem neki, hogy emlékira- 
tát igen szép német nyelven irta meg, azt 
felelte: Francziául még szebben megtudtam 
volna irni. 

Az idei uj év kezdetén magyar nyel- 
ven üdvözölt engemet és nőmet. Aldja meg 
meg a magyarok Istene! Mi pedig becsül- 
jük meg ezt a nőt, mert ezt tőlünk nagyon 
megérdemli. 

Koőós Ferencz. 

Az EMKE. részvéte. 
Az EMKE. választmánya Hilibi Gál 

Domokos elhunyta alkalmával a bánatos 
özvegyhez a következő részvétiratot intézte : 

Özv. Hilibi Gál Domokosné nagy-ajtai Cserey 
Ilona urnő Önagyságának. 

Dicső-Szent-Márton. 

Mélyen tisztelt Nagyságos Asszony! 
Igazgató választmányunk folyó 12.én 

tartott ülése mély megdöbbenéssel értesült, 
hogy H Gál Domokos Kis-Küküllővármegye 
alispánja s igazgató választmányunknak is 
kezdettől buzgó és odaadó, lelkes tagja, 
munkás férfikora teljességében, családja mér- 
hetetlen bánatára és a közélet nagy veszte- 
ségére váratlanul elhunyt. 

Valóban megdöbbentő tudni, hogy az a 
férfiu, kinek nyájas, szelid és mégis férfias 
alakját hazafias tüzével és munkabiró kitar- 
tásával másfél évtizeden át megszoktuk az 
EMKE. körében mint a hívek leghivebbjét 
tisztelni, szeretni - most nincs többé, a
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közéletre irányzott fáradozásunkban nem 
vesz részt s csak szellemalakja nézhet buz- 
ditólag reánk, a mint küzdelmeinket most 
már a megdicsőültek világosságánál látja és 
itéli meg. 

H. Gál Domokos alispán kezdettől ala- 
pitó és választmányi tagja, egyik gyüjtője 
s Kis-Küküllővármegye választmányi elnöke 
lévén az EMKE-nek, eme minőségében az 
állandó és folytonos munkán kivül nem egy 
kiváló ténye örökitette meg köztünk az el- 
hunyt férfi emlékezetét. Ő volt az első, ki 
az erdélyi rész földjének megmentése végett 
egy nagyszabásu földhitel-intézet megalaku- 
lását javasolá; az ő alispánsága alatt sza- 
vazta meg Kis-Küküllővármegye, az összes 
vármegyék közt az első, az EMKE. számára 
a 2 százalékos pótadót. Két oly nagy moz- 
zanat már csak ez is, hogy örökre fenn- 
tartja az ő emlékezetét, a mig csak az 
EMKE. létezik. 

A gyászoló család azonban mindenét 
veszitve ő benne, talán a vigasz és enyhület 
egy balzsamcseppje lesz sajgó szivök fájdal- 
mán az a részvét is, melylyel a tisztelők és 
szeretők nagy tömege közepette az EMKE. 
is viseltetik, habár ismerve H. Gál Domokos 
mélyen vallásos szellemét, tudjuk, hogy le- 
sujtott hozzátartozói is, ebben a vallásos 
érzésben találják legfőbb vigaszukat. 

A vallásos és hazafias érzés rokonok 
lévén egymáshoz, melyet oly szépen egészit 
ki a családiasság, - a földi élet eme há- 
rom nemtője nevében, mint azok egyikének, 
a hazafiasságnak egyesülete, kérjük az Ég 
urától, hogy vallásos hittel emelje és vezé- 
relje azt a családot, melynek oszlopa egy 
oly hazafias férfiu vala. H. Gál Domokos 
emléke pedig legyen tisztelve és áldva mi 
közöttünk; lelkének adja meg az Isten azt 
az örök üdvösséget, a melyben ugy remélt; 
hamvait g lágyan takarja az a föld, a 
melyet ugy szeretett és annyira kivánt meg- 
menteni. 

Kolozsvárt, 1900. febr. 15-én 

Hazafias mély tisztelettel 

Gróf Béldi Áhkos, Sándor József, 
elnök. Mtlelnőkefőtitkár. 

Székelyföldi hangok. 
A Magyal WNemzetben és a Székely 

Nemzetben Pótsa József aláirással megjelent 
és más lapokban is kommentált ,Székely- 
földi hangok' czimü közleményben a követ- 
kező sorok foglaltatnak : 

„Szükséges, hogy iparkamaráink ne 
lokális érdekeket szolgáljanak s exlusiv szé- 
kely városaikat, felvett közegeik máját és 
epéit pedig előre vizsgáltassák meg és ugy 
alkalmazzák. 

Mert bárhol megjárja talán az üres 
stréberség, de meg nem engedhető az az 

iparkamaránál, hol komoly és képzett em- 
berekre van szükség és a hol az iparkamara 
kitüzött czéljával és utóbb általa megtaga- 
dott egyetértéssel, ha mindjárt az EMKE. 
pénzbeli segélyével is, az ipartörvény enge- 
délyéhez kötött iparügygyel foglalkoznak ki- 
küldött közegei. 

Kinek lehet bizalma a székely ipar- 
kamara iránt, mely fizetett közegeinek külön- 
leges üzleteket enged." 

Nem értjük az egészet s magunkra 
nem vonatkoztathatunk belőle semmit. Csu- 

pán nagy megdöbbenéssel azt látjuk, hogy 

ezek a székelyföldi hangok igazságtalanok és 
czélzatosan sértők. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és 
iparkamara eddigi müködésében másként 
mutatkozott be, mint a hogy czikkiró festi. 
Jegyzőkönyvei, kötetes évi jelentései s az 
ismert eredmények a fenti vádakra czáfo- 
latul bőséges adatokkal szolgálnak. 

Tisztviselőit a kötelesség tudáson kivül, 
a fajszeretet is lelkesiti munkálkodásukban 

megkülönböztetett érdekekért a szolgáljanak, 
a mit a kamara különben sem türne meg. 

Fölmentve érezzük magunkat ezek után, 
hogy ezen általánosságban tartott és minden 
alapot nélkülöző vádak ellen komolyan vé- 
dekezzünk, mindazáltal kijelenteni vagyunk 

kénytelenek, hogy ezt a testületet, a mely 
becsülettel, szeretettel, önzetlen hazafisággal, 
mindig szolgálatkészen és áldozatokra készen 
sietett a székelység ügyeinek támogatására, 

a melyet sohasem a kicsinyes érdekek, ha- 
nem magasabb szenpontok: a székely faj 
mentése és erősitése irányitott cselekvésében, 

ezt a testületet mélyen sérti ez az oknélküli 
támadás, annálinkább, mert az egyik székely 
vármegye főispánjától ered, a kilegigazságo- 
sabb és legméltányosabb birálója kellene 
legyen a székely kamara törekvéseinek. 

Maros-Vásárhely 1900 febr. 25. 

Tauszik B. Hugó, László Gyula, 
elnök. m. titkár. 

Egyleti élet. 
Az erdélyrészi nóipar-egyesület folyó 1900. 

évi márczius Í1-én d. e. 11 órakor a városház 
közgyülési termében évi rendes közgyülést tart. 

Az országos orvos-szövetség kolozsvári fi- 
ókja folyó évi Márczius hó 1-én este 8 órakor a 
New-York-száloda külön szobájában társas össze- 
jövetelt rendez, melyre kérjük a kartárs urakat 
mennél számosabban megjelenni. -Az Elnökség. 

ZENE. 
A kolozsvári ev. ref. theol. fakultás 

ifjuságának ének és zene-egylete 1900 már- 
czius hó 2-án délután 5 órakor a theologia 
disztermében a ,Szeretetház" alapja javára 
hangversenyt rendez. 

SZINHÁZ. 
A bibliás ember. Tegnap este csak 

kevés számu közönség nézte végig „A bib- 

liás ember" előadását, melyben Wiassák 

Vilma, Mezei, Fehér József és Mányai arat- 
tak szép sikert. A publikum különben kelle- 

mesen szórakozott a szép zenemü előadása 

alatt és az egyes szereplőket megérdemlett 

tapsokban részesitette. 

Adorján báró bemutató első elő- 
adása lesz csütörtökön. Nálunk a darab jó 
kiosztással és gondos betanulással kerül 
szinre. 

Szentgyörgyi vendégszereplése. 

Ha hitelt adhatunk a legujabb szinházi hi- 

reknek, Szentgyörgyi márczius 5-ikétől kezd- 

ve ujra vendégszerepelni fog a Népszinház- 

ban és pedig a Toloncz, Sárga csikó, Piros 

bugyelláris és a Peleskei nótárius-ban. 

Az intendáns utazása. Bölöny József, a 
kolozsvári Nemzeti Szinház intendánsa szomba- 

ton este elutazott Kolozsvárról. Ezt az utazást 

szerződtetési ügyekkel hozzák kapcsolatba; sőt 

határozottan emlegetik is, hogy az intendáns azért 

utazott el, mert a debreczeni szinháztól hirtelen 

megvált Sárosi Paulát akarja szerződtetni. Erre 
nézve hiteles forrásból jelenthetjük, hogy az in- 

tendánsnak nincs szándékában a nevezett énekes- 

nőt szerződtetni s utazásának egészen más czél- 

ja van. 

Vendégszereplések. A budapesti 
Nemzeti Szinház intendánssa Keglevich Ist- 

ván gróf levelet intézett Bölöny József in- 

tendánshoz, hogy Fáy Szeréna asszonyt még 

s éppen ez kizárja, hogy önző czélokért, vagy 
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Carmen lugubre. 
Ha csöndes ember lesz belőlem, 

Verset senki sem hall már tőlem 

S elvisznek engem odaki; 
Majd elsiratnak a harangok, 
S talán még egy szép valaki... 

Az ördög bánja, hogy nem élek ! 

Belőlem, hogy elszállt a lélek: 
Másoknak ugy sem fáj e seb; 
Egy hirrel több az ujságokban, 

8 egy bolond szivvel kevesebb ! 

Ifj. Téglás Gábor. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

XIV. 

(Folytatás.) (46) 

Én tudom, hogy te nem szeretsz Gol- 
den Rangeba menni, de oly fontosnak látszik 
előttem, hogy Ryder ür rögtön a kezébe 

kapja, hogy valóban édes Dollim, nagyon 
leköteleznél, ha elmennél. Természetes, hogy 

én magam vinném el, de látod, hogy ezzel 

a köszvényes fájdalommal - 

- Flower ur szomoruan rázta a fejét 

és ismét egy keserves pillantást vetett a hi- 
vatalos iratra. Dora hirtelen elnevette magát, 

leugrott az asztalról, megcsókolta és meg- 

szerződése lejárta előtt bocsássa vissza a Nem- 

zeti Szinházhoz, a hol müvésznőre már áp- 
rilis hónapban szükség van. Igy tehát való- 

szinü, hogy Fáy Szeréna asszony, kinek szer- 

ződése május 1-ig tart, már április elején el- 
bucsuzik a kolozsvári közönségtől. Természe- 
tes, hogy a kolozsvári szinház müsorában ez 

nagy zavart fog előidézni s az intendáns 

ezen a hiányon ugy fog segitni, hogy ven- 

dégszereplésekkel tölti ki a müsort. Vendég- 
szerepelni fog, a mint már megirtuk, Szacs- 

vainé Boér Emma is nehány estén. A ven- 

dégszereplések közül természetesen legna- 

gyobb érdeklődéssel néz a közönség Tóvöl- 

gyi Margit asszony vendégszereplése elé, kit 

máris Fáy Szeréna utódjaként emleget a kö- 

zönség s a ki valóban legérdemesebb arra, 

hogy a kolozsvári Nemzeti Szinház első 

drámai szinésznője legyen. Hirlik, hogy ven- 

dégszerepelni fog a szinházban Pethes Imre 

is, ki ugy bonvivant, mint hősszerelmes sze- 

repekben ma első szinésze a vidéknek. Ugyan- 

csak április hónapban mutatkoznak be az 

ujonnan szerződtetett tagok: Novák Írén 

naiva és Gazdi Aranka drámai szende is. Hir 

szerint Szakács Andort szerződtette a szin- 

ház igazgatósága virágvasárnaptól kezdve; hi- 

vatalosan még nincs tudomásunk róla. 
* 

Az Operaház ujigazgatója. Egyik 
esti lap értesülése szerint az Operaház uj 
igazgatója Mottl Felix, a karisruhei szinház 
elismert nevü dirigense lesz. Keglevich inten- 
dáns már el is utazott, hogy tárgyalásba bo- 
csátkozzék vele szerződtetése iránt. 

Sport. 

Az unitárius főiskola disztornája. 
Kolozsvár, febr. 27. 

Bizonyára még emlékeznek azokra a ver- 
senyekkel egybekötött nagy nemzeti játékokra, me- 
lyeket a klasszikus görög nép bizonyos időközök- 
ben az ország egyik vagy másik részén rendezett 
isteneinek tiszteletére. Azt is méltóztatnak tudni, 
hogy ezek között a nemzeti játékok, versenyek 
között leghiresebb volt az olympiai verseny, me- 
lyet Olympia sikságán minden negyedik évben 
rendeztek Zeus istennek a tiszteletére. Ezeken a 
versenyeken egész Görögország részt vett, minden- 
felől elzarándokoltak a versenyre, épugy, miként 
mai nap valamelyik bucsujáró helyre. 

Ezen versenyek ujultak fel tegnap este em- 
lékezetemben, pedig sem nem Olympia sikságán, 
sem nem az isthmusi földszorosban, sem nem 
Nemeában, sem nem Delphiben voltam, hanem 
csak a kolozsvári tornavivó intézetben. Nem lát- 
tam sem kocsi, sem lóversenyt, sem versenyfu- 
tást, sem réztányér dobást, sem gerelyvetést, de 
igenis láttam a kolozsvári unitárius főgymnasium- 
nak 26 növendékét, kik korláton, nyujtón és ug- 
rásban oly dolgokat produkáltak, minőkben a mil- 
leniumi tornaversenyen sem gyönyörködhettünk. 
A szép testtartás, az egyes gyakorlatok precziz 
és egyöntetü kivitele bámulatba ejtette a jelen 
volt közönséget. 

A nyolcz minta tornász által nyujtón és 
korláton bemutatott szabadon választott gyakor- 
latok oly produkcziók voltak, melyek bármely 
tornamüvésznek becsületére váltak volna. Ígen 
szép volt az a gula is, a melylyel a disztornát 
befejezték. A legfőbb értlem mindenesetre Lasszel 
Grula tornatanátt illeti meg, ki nemcsak hogy 
preczizül betanitotta az egyes gyakorlatokat, de 
azokban részt is vett, a mennyiben minden gya 
korlatot ő mutatott be először. Lasszel Gyula mint 
halljuk, nem rég jött Kolozsvárra, de rövid idő 
alatt is már csodát művelt az unitárius főiskola 
ifjuságával. Méltán megérdemelte azt a nagy óvá- 
cziót, melyben a gyakorlatok végével részesitették. 
Nyolcz óra lehetett, midön Boros Sándor igazgató 
egy szép beszéd kiséretében kihirdette a ver- 
seny eredményét. A zsüri itélete szerint, melynek 
az igazgatón kivül tagjai voltak Gál Kelemen, 
Nyiredy Géza és Pálffy Márton tanárok jutalom- 
ban része:ültek : Kiss Lajos, Gergely Lajos, Nagy 
Rudolf Kovács László, Szász István, Papp Gy. és 
Abrudbányai, kik részint a nyujtón, részint a 

rázta és azután vidáman kapta el tőle azt a 
félelmes irást. 

- Jól van, drágám! Ha annyira aggó- 
dik miatta, elviszem ezt az ostoba irást. 
Tudom, hogy azt magától megtagadni rut 
önzés tőlem; de a Golden Rangeba való 
menetel valahogy gyülöletes előttem, hogy 
miért, azt nem tudom! Dea nem halogatom 
a dolgot, hogy gondolkozzam felette; most 
rögtön megyek! És reményljük, hogy Ryder 
ur elég okos lesz megérteni, hogy ez miről 
szól, mett én nem értem! 

Megkereste a kalapját és a keztyüit 
és azzal a félelmes kék papirossal a zseb- 
jeben elindult; a leány sokkal erősebb el- 
lenszenvet küzdött le, mint a mit a kis 
testvérpár gyanitott, vagy a milyenről saját 
magának fogalma volt. 

- Én nem tudom, hogy miért! mondta 
volt és igaza volt, ámbár talán utána te- 
hette volna, hogy nem a Golden Rangeba 
való menetel volt terhére, de a tulajdono- 
sával való találkozástól irtózott. Ö nem tu- 
dott sem nevet, sem okot adni annak az 
érzésnek, mit Ryder Evart ébresztett fel 
benne. 

Ha Lady Éva nem lett volna a dolog- 
ban, ha az az összeköttetés, mivel Golden 
Rauge ura vele szemben állott, nem létezett 
volna, hamar talált volna nevet annak az 
érzésnek, de ez olyan kérdés volt, mit ő 
enmagához sem intézett soha. 

Ryder ur gyakran volt Woodlandban 
- látogatásait Dóra csupán azon emberek 
iránt tanusitott természetes figyelemnek vette, 
a kik bérlői voltak és a kik kisebb vagy 
nagyobb mértékben mindig kényelmetlenül 
érezték magukat, mert Curzon Roderik is 
többnyire mindig ott volt és a Dóra saját 
kifejezését használva „kettöjükkel együtt 
lenni olyan forma állapot volt, mint egy 
puskaporos hordó tetején ülni.? És másfelé 
is gyakran találkozott Ryderrel - Annes- 
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levyéknél és másutt és tartózkodva bár és 
kellemetlenül, de elfogadta az iránta tanusi- 
tott figyelmét, mert olyan ügyetlenül és 
félszegséggel tette azt. Ha valamil orgondolt 
reá, csak azon csudálkozott, hogy az a férfi, 
a ki más nökkel való viselkedésében olykel- 
lemes és fesztelen tudott lenni, miért volt 
vele oly feltünően annak az ellentéte? - 
Dóra kisebb vagy nagyobb mérvü csudál- 
kozással és türelmetlenséggel ezt gondolta, 
valahányszor ötet látta; de ennél többet nem 
gondolt. 

Golden Rangeba érkezett, a remetelak 
előtt jobban gyorsitotta a lépteit mint egyé- 
bütt - de annak az ajtaja be volttéve és a 
tulajdona nem volt látható és a könyvtárba 
lett bevezetve. 

Dóra körül nézett, midőn egyedül ma- 
radt, miután névjegyét a legénynek kissé 
összeszoritott ajkakkal átadta. A könyvtár 
szép szoba volt, éppen olyan a milyennek a 
Golden Range könyvtárának illett lenni; de 
valahogy összehasonlitotta egy másik, az ő 
szeme elött oly ösmerös szobával - a re- 
mete lak szobájával, a hol most Curzon Ro- 
derik az iróasztala előtt ülve dolgozott - 
keményen dolgozott a megélhetéséért és hir- 
telen undort érzett a körülte levő fényüzés 
és szépség ellen. - 

Ez a szoba nem mondott neki semmi 
ujat, a Ryder Evart iránti ellenszenvnek nem 
volt benne semmi uj oka, de összehuzott 
szemőldöke nem simult ki, midőn az be- 
lépett. 

Gyorsan ment be, olyan nyugtalanság- 
gal és izgatottsággal a modorában, amit nem 
tudott elrejteni és reá nézve sohasem volt 
szebb. Ezt látta Dóra, a mint feléje fordult 
és köszönését hidegen viszonozta. 

- Foliot kisasszony, lehetséges-e, hogy 
végre valósággal megtisztel engemet? Midőn 
a legényem azt mondta, hogv kegyed a ven- 
dégem, alig tudtam elhinni. Miért nem tu- 

datta velem, hogy 

korláton és a magas ugrásban tüntek ki. Az át- 
ugrott magasság I65 czetinméter volt. 

A közönség részéről Ferencz József püspök 
fejezte ki elismerését Lasszel Gyula tornatanár 
iránt és bázditotta az ifjuságot további munkára 
mert csak igy a test edzésével lehet elérni a lé- 
lek edzését, nemesitését. 

A disztornázás után táncz következett, mely 
az éjfélutáni órákban ért véget. Hogy Amor a kis 
szivecskékkel, miképen versenyezett, melyiket 
győzte le, arról már nem tudok referálni. 

Biró Lajos. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Hagai butor szövetek. / 

Sok millió korona vándoról ki éven 

Ausztriába és a külföldre butor szövetekél, 

pedig idehaza is olyan szépeket gyártan 

már, melyek az idegenben készültekkel szen- 

ben nemcsak minőség és kiállitás tekintté- 
ben kiállják a versenyt, de az árakra néve 

sokkalta kedvezőbbek. 
Ma alkalmunk volt Löw Károly zslnai 

gyárában készült butorszöveteket meg kin- 
teni s jól eső övömmel jelenthetjük, hogy 

azoknak minősége, szépsége igazán yegle- 
pet. Ősszehasonlítottuk a külföldiekkel 8 bát- 
ran merjük állitani, hogy nincs miért ( ezi- 
men továbbra is adóznunk Ausztrián 

A mi pedig az árakat illeti, orifi kü- 
lömbség van a hazaiés az idegen gyátmány 
között. 

A hazai jobb fajták 5-ékoro- 
nával, a gyöngébb minjségüepedie 
1-2 koronával olcsóbbak miteren- 
ként, mint a külföldiek. 

A butor szövetek Szász és Kdnáromy 

unió-utczai butorkereskedésében lesínek kiál- 
litva s ott mindenki megtekintheti. 

e 

Márczius 1-ével uj előfizetést nyitunk 

lapunkra. 

Előlehet fizetni bármely nartólkezdve. 
Kérjük mindazokat, kiknekelőfizetése 

lejárt, sziveskedjenek azt mihanarább meg- 
ujitani. ] 
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MINDENFÉL. 
Kolozsvár, február 27. 

- Kritikus nap. Márcziuselején, amidőn 
ujhold van, lesz Falb jóslása szerint a legfélel- 
metesebb kritikus nap ez évbel. A közönség 
azonban már annyira megszolla Falb bácsi 
ijesztgetéseit, hogy fel se viszi s Ügészen egyked- 
vüen várja be a történendő dolgokat. 

A tanitóképzkő intézet 
sztrájkja. Tegnap már erlitettük, hogy 
a kolozsvári tanitóképző intézet növen- 
dékeivel az előadásokat megkezdették. 
Kozma Ferencz kir. tarácsos tanfel- 
ügyelő Budapestről visszatért. Az igaz- 
gató tanács eljárását és intézkedéseit a 
ministerium helyben hagyta, Kozma 
Ferencz kir. tanácsos tanfelügyelőt 
megbizta a kormánybizfosi teendökkel 
és az igazgatói teendőket is egyelőre 
ráruházta. A vizsgálat fovább fog foly- 
tattatni, mig kiderül, hogy kik voltak 
a sztrájk értelmi szerzői. 

- Uj tanácselnök a kir. táblán. 
A kolozsvári kir. itélő-tábjánál Szerényi Kál- 

mánnak győri kir. főügyébszé történt kineve- 

zése következtében megütesedett tanácselnöki 

állást közelebbről betöltil. Mint jó forrásból 

Hát ha nem let- 
mulasztottam volna 
mulva nem lettem 

tem volna itthon és el 
ezt a szerencsét, egy ór 
volna itten. ; 

Keményen igyekezétt magát fékezni, de 
a hangja reszketett, halyány arcza kipirult, 
hideg fényü szeme szikffázott, a mint ráné- 
zett, keze remegett, a maint az ővét tartotta. 

Azt a szenvedélyt/ mely a Ryder keb- 
lében abban a pillanatlhan lángra gyult, mi- 
dőn Dórát először meg látta, sohasem árulta 

el oly világosan, mint mostan, midőn az a 

gyönyör és réműület, hagy őtet a saját fe- 
dele alatt láthatja, szi ate erőt vett rajta. 

Ha lady Éva nir csen, régelárulta volna 

magát Dóra előtt. De lady Évára emlékezve, 
a ki a kőzönyösnél isi rosszabb volt Ryder- 
hez, Dórának legkiselob sejtelme sem volt 
soha az igazságról. 

Most is csak azit gondoltam, hogy Ry- 
der ideges és ügyetllen volt éppen a mi- 
lyennek gondolta, hogy lenni fog és hogy 

mily kellemetlen és Morzasztó volt. hogy ne- 

ki el kellett oda jön ni és hidegen huzta el 

tőle a kezét. Alig viárta, hogy azt a pevetsé- 

ges dolgot elvégezze, és haza menjen. De 

előbb fel kell világogsitania ; nem szabad azt 

gondolnia, hogy önaként tette meg, a mit 
tenni annyiszor vis szautasitott - hogy ugy 
menjen oda, mint v endég, vagy Golden Ran- 
genak a nézője. A A legezélszerübb dolog 
az lesz, ha a Matt, bácsi mumusát megmu- 

tatja. A kék papiro sait kivette a zsebjéből és 

átadta. 

- Ryder urk, ez ki fogja magyarázni, 

hogy miért vagyok itten. Én részemről sem- 
mit sem értek az egészböl, a nagy bátyám 
is ugy van vele de ő nem tudott nyugodni, 

mig ez önnek a kezéhez nem jutott. - Ő 

nagyon ideges rhinden ilyenféle dolog iránt 

és én azt gondc lom, hogy az a nevetséges 

hivatalos süilus Bigazán megijesztette. Elküld- 

érsülünk, ezen állásra Halmágyi Sándor 

bdapesti kir. táblai birót fogják már köze- 

lobről kinevezni. Halmágyi Sándor a kolozs- 
ri jogászkörökben s az itteni társadalom- 
an nem ismeretlen férfiu. A kir. biróságok 

állitását megelőző időben ő volt az elnöke 
kolozsvári urbéri törvényszéknek sezen ál- 

ásából nevezték ki a budapesti kir. itélő- 
ábla birójának, a hol azóta állandóan mü- 

ködik. Különösen urbéri és bünügyekben el- 
ismert szaktekintély, kinek a tanácselnöki 
állásra való kinevezését Kolozsvár jogászkö- 

reiben kétségkivül nagy rokonszenvvel fogad- 

ják. Kinevezése esetén a kolozsvárikir. itélő- 

tábla benne előkelő és nagytehetségü vezető 

férfiut nyer. 

- Virágbazár. A kolozsvári nő- 

egylet bazárrendező bizottsága serényen foly- 
tatja az előkészületeket a jövő hóban tar- 
tandó virágbazárra, mely négy napig fog 

tartani. A hangversenyek müsorát most állitja 

össze a buzgó rendezőség s gondoskodik, 

hogy azok változatosak és érdekesek le- 

gyenek. 

- A magyar liszt és ma- 
gyar buza védelme. Hunyad vár- 
megye gazdasági bizottmánya mozgal- 
mat inditott a magyar liszt és a ma- 
gyar buza védelmezésére s csatlako- 
zásra szólitotta föl az összes törvény- 
hatóságokat. A földmivelésügyi minisz- 
terhez intézetts pártolásra ajánlott fel- 
irat szerint a magyar lisztnek az ame- 
rikai liszttel kell felvenni a versenyt, 
mely a mi exportunkat, különösen 

Anglia felé, csaknem teljesen lehetet- 

lenné tette s azzal a buzaárak hanyat- 
lását idezte elő. A felirat inditványozza, 
hogy a kereskedelmi miniszter terhelje 
meg a vasuton bárhová szállitott buzát 
némi potilletekkel s az ebből befolyó 
jövedelemmel refakczia alakjában segé- 
lyezze a Budapest -Fiumén át Anglia 
piaczára szállitandó magyar lisztet. A 
másik kérése az egyesületnek az, hogy 

a Balkán-buza beáramlásának, az ösz- 
szes kedvezmények teljes megszünte- 
tésével, vágja el az utját. 

- Ifju Téglás Gábor halála. A 
fiatal ifju ujságiró ma már a kolozsvári kli- 

nikák kápolnájában felállitott ravatalon fek- 

szik. Könnyezve állják körül a derék, eszes 

ifju koporsóját a bánatos szülők, a család- 
tagok, barátok és ismerősök. A látogatók 

egymást követik, a kis kápolna bucsu járó 

hely lett, hol azok vesznek végbucsut, kik a 

nemes szivet, gyöngéd lelket, ritka tehetsé- 

get, páratlan szorgalmat szerették és becsül- 

ték e rendkivüli adományokkal felruházott 

ifjuban, a ki most por és hamuvá lett. 

Tanférfiak, hivatalnokok s a közélet más 

kitünőségei jelennek meg, hogy a kegyelet 

adóját leróják. 

A virágok és koszoruk özöne boritja a 

ravatalt. 
A koszorukról feljegyeztük a követ- 

kezőket : 
1. Kedves emlékü Gábornak, 

főreáliskola internatusa. 

2. Reményteljes tanitványának a dévai 

főreáliskola tanári testülete. 

3. Szeretett unokatestvérünknek, József 

István és Károly. 
4. Szeretett jó Gábornak, Hermin. 

5. Kőck Reinholdné, Hidvégi Valéria és 

férje. 

a dévai 

napon nem volt otthon éz Highchesterből 

csak este felé jőn haza. 
- A mai napon ? Dehogy. Az a do- 

log későbbre van halasztva; ő valószinüleg 

mindjárt itt lesz. - Ezt gépiesen mondta, a 
hivatalos irást elvette Dorától, felbontotta 
és végig nézett rajta. Oh, Foliot kisasszony, 

ez semmi - ez egészen az én dolgom! Saj- 

nálom, hogy Flower urnak alkalmatlan- 

kodtak vele, ámbár ez által azt a boldogsá- 
got nyertem, hogy kegyedet itt láthatom. 

Ez volt a legmerészebb dolog, a mit 
valaha Dórának mondott. Elhallgatott, fé- 
kezve a leány hátráló mozdulata és bosszu- 
ság által, mi annak arczán megjelent. Hir- 
telen eszébe jutott, hogy valami ürügyetkell 
kigondolni, a mi által a leányt visszatartsa, 
mert máskülönben rögtön távozik. 

- Én - én - eligazitom, mondá da- 
dogva, a mint a leány szeme az ővével ta- 
lálkozott. De talán jobb volna, ha megpró- 
bálnám kimagyarázni, attól félve, hogy ismét 
alkalmatlankodni találnak. Ezek - ezek az 
emberek - az idioták, mindig csinálnak 
ilyenféle tévedéseket. Vagy talán jobb volna, 
ha Flower urnak egy czédulát irnék. Milyen 

ügyetlenség - állva hagyni kegyedet, kérem 

üljön le. 
Egy széket tett a nyitott ablak melié, 

az ablak müvészies virágágyakra nyilt, tele 

pompás virágokkal, sima pázsitra, mely oly 

puha volt, mint a bársony, cserjék és fönsé- 

ges vén fák csoportozatával. 
Annyi bizonyos, hogy midőn az öreg 

Curzon Golden Rangenak ezt a helyet vásá- 

rolta, jó választást tett, minden szép volt. Ő 

bámulia azt azon az első napon, midőnlátta 

és most, midőn először látta közelebbről, 

annyira megnyerte tetszését, hogy csupán 

kénytelenül szelidült. 
(Folytatása következik.) 

/ 

tük a felügyelő mházához, de Boone ura mai 

környezetének a szépségéért a modora őn- 
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6. Utolsó Istenhozzádul, bánatos atya, 
és mamád. 

7. Gábornak, Iduska. 
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[ imaetes kinokat szenvedett, hogy nem beszélhet. 
8. A felejthetetlen Gábornak, Mangesius 

é altábornagy és családja. 

9. Felejthetetlen testvérünknek Béla, 
Géza, Rezső, Ődön. 

10. Isten veled kedves Gábor, Maria és 

Hermin. 

11. Ifj. Téglás Gábor hirlapirónak, 

kolozsvári Itthon hirlapirók köre. 

Heinrich Józsa igazgató egy gyönyörü 

szegfü csokrot tett a ravatalra, az elhunyt 
kedvencz virágát. A halott kebelén is ked- 

vencz virágaiból összeállitott koszoru látható. 

A dévai reáliskola részvéte : 

A dévai főreáliskola tanár testülete ne- 
vében Hajduczky József, Klimó Mihály és 

Krenner Miklós tanárok, az internátus kép- 

viseletében Balogh Imre felügyelő tanár ér- 

keztek ma reggel Déváról ifj. Téglás Gábor, 

volt kedves növendékük temetésére. 1/, 10 
órakor megjelentek a ravatalnál s kifejezték 
a gyászoló család előtt a tanári kar és ifju- 
ság mély részvétét. Majd letették a tanári 
kar és az internátus koszoruját a ravatalra. 

Számtalan részvét sürgöny érkezett 

tegnap és ma. Ezek között Mangesius Frigyes 

nyug. altábornagy Nagyszebenből, Jaszonovits 

István kir. járásbiró és családja Déva, Pietsch 
Lajos főszámvevő, Rettegi Gyárfás családja, 

Buda Imre és neje Déva, dévai ifjuság 6 

osztálya, Tóth Ferencz torna tanár Déva és 
mások. 

Az elhunyt a sebészeti klinikán a ke- 

zelő orvosokat és ápolókat nagyon szerette. 
Hevesy Imre dr. és Tóth Gábor kezelő orvo- 

sok nagy figyelemmel gondozták. Különösen 
Tóth Gábort, kinek több izben volt alkalma 
vele lenni, rendkivül szerette. Halála előtt 
egy fél órával is magához kérette. Sógornője 
Mangesius Mariska volt mellette, midőn ki- 

szenvedett. Anyja, ki oda adó szeretettel 
ápolta, szombaton este egy napra távozott 

el Dévára, nem remélvén, hogy a szomoru 
vég ily hamar bekövetkezik. Vasárnap este 
már a telefonon hivták a szülőket Kolozs- 

várra, hogy ifju Téglás Gábor már kiszen- 
vedett. 

Az elhunytat a Brassai sirja alatt a 
Jósika báró kriptájával átellenben fogják örök 
nyugalomra helyezni. 

- Ifjusági- és népkönyvtár léte- 
sitését tervezik városunk kolozsmonostori 
kerületében. Ebből a czélból Zenés és felol- 
vasási estélyt rendeztek f. hó 24-én, szom- 
baton este 7 órakor az ottani m. kir. gazda- 
sági tenintézet disztermében népes közönség 
jelenlétében. A műüsor a „Kolozsvári köfaragó 
szakegylet" dalárdája által és Portik Endre 
karmester vezelése alatt előadott karénekkel 
vette kezdetét, mely után Páter Béla m. kir. 
gazdasági tanintézeti tanár tartott felolvasást 
a kávénak növénytani ismertetéséről, elterje- 

déséről, hatásáról és a kávéházak keletkezé- 
séről a különböző államokban. E felolvasást 
Szecsey Margit k. a. kitünő magyaros zongora 
játéka követte, amelyet a hallgatóságnak za- 
jos tetszésnyilatkozása után még egy darab- 
rabbal megtoldott; csak kár, hogy a zongora 
nagyon rosz volt és zavarta az előadás ha- 
tását; a következő szám egy hazafias szaval- 
lás volt, amelyet Michl Terka k. a. adott 
elő s a hallgatóság szintén tetszéssel foga- 
dott; ez után Portik Endre énekelt Mozart 
„Varázsfuvolat cz. dalmüvéből magándalt 
Bottlik Aranka k. a. szabatos zongora kisé- 
rete mellett; a hatást itten is rontotta a 
zongora avultsága és folyton zugó-bugó rez- 
gése; eltől eltekintve, szivesebben hallgat- 
tunk volna egy magyar dalt; még a Bucsu- 
mann László és Jenő urak kettősét kell kie- 
melnünk, a melyet cziterán adtak elő nagy 
gyakorlottsággal és meg is toldottak"; a mű- 
sort a fennebbi dalárda karéneke és görög- 
tüz mellett élőképlet zárta be. A czél érde- 
kében a terem bejáratánál persely volt 
felállitva. 

- A Tanitók Háza estélye czimü czik- 
künkre vonatkozőlag a következő nyilatkozatot 
kaptuk: „Értésemre jött, hogy fennti czim alatt 
e lapban megjelent czikkem félreértésekre adott 
alkalmat s ezért lovagias kötelességemnek tartom 
kijelenteni, hogy az abban irtak legkevésbbé sem 
irányultak egyesek ellen, hogy azon czikkemmel 
senkit megbántani nem akartam s ha ez mégis 
megtörtént volna, az illetők bocsánatát kérem. Nem 
volt más a czelom, mint a divat némely ferdeségét, 
mi ellen egyeseknek hiában való küzdését kész- 
séggel ismerem el - ugy tüntetni fel, mint a mi- 
nek megváltoztatása némely okból s némelyek 
szerint óhajtandó. Bádok. 1900. február 20-án. 

Bartha Pál". 
- A városi „Fröbel"-intézetben a szép 

idő beálltával a 3-6 éves kisdedek beiratása, 
Márczius hó 1-én és következő napjain ismét 
eszközölhető, a miröl az érdekelt szülöket tiszte- 
lettel értesitem Pap Löw Leontin igazgatónő. 

- Matinée. A torda-szent-lászlói 
„Ifjusági dalkör" Kolozsvárt 1900. évi már- 
czius hó 4-én d. e. 11 órakor az ev. ref. 
theologiai fakultás disztermében, részben az 
erdélyi egyházkerület ,Szeretetház", részben 
saját alapja javára matinéet rendez. 

- A burok barátja. Egyik külvárosi bor- 

bély mühelyben az érdemes és tiszteletre méltó 
Hugli ma rendkivüli érdeklődéssel olvasta az an- 

a 

751-bur háboruról szóló hireket s mint tántorit- 

hatlan bur-barát, dühös pillantásokat vetett a be- 

tükre, melyek az angolok előnyomulását jelentet- 

ték, ellenben nyájason mosolygott, ha a bur elő- 
nyökről emlékezett meg az ujság. 

E pillanatban kliens érkezett, a ki helyet 
foglalt a tükör előtt és kézmozdulattal intette, 

nek árkot ásnak ? Ilyent ns 

ELLENZEK. Február 27. 

Sifitelés, habverés, borotva fenés jelezte, 
dahogy a mütét nyomban kezdetét veszi. 

A kliens mit sem szólt és a borbély rette- 

ürt egy ideig, de érezte, hogy szétpukkan, ha 

énne marad a mondani valója : 

- Igenis méztatott olvasmányozni, hogy 

1 frika virulmányain az harcz eleme dühöng- 
vitéz burjaink kiirtmányozására - noha Ej- 

Itészeme görbén pillantványozza az népsza- 

6é-g lenyirattatását. 

edé 
1ó 

il 

vi - Ves sir! felelte a kliens, a ki különben 

t oroszlán nyelvéből csupán e két szóval 
v emélyes ismeretségben. 

1 E pillanatban a borotva megrándult s a 
kli érezte, hogy álla hegye bőr folytonossági 

hiá ánn szenved, a mi felingerelte : 

Mi az isten nyilát csinál - kiáltott a 
félie otvált un - csak nem akar össze- 
tat 

aprinyn( 
Pyp Igenis nem, de angol szólamra fületvé- 

8-karom rángizma megbicsaklott. Inkább 
nyez 

i i 
mézt? báúr nyelven zengeményezni becses ki- y 

ólar 
s2 a cJó, jó, de mi lesz ebből a vágásból. 

Sebhely, melyet az angol-bur háborus- 

kodásp -méztatott kapni, mint angol, lévén én 
bur ám t hogy Ejrópában. 

A Hauszmann-féle likvidáció. 
ről irják: A Holzcpach czég, illetö- 
zenbacher bukásának egyik áldozat- 
kann Sándor épitő-és kőfaragó- 

mester Olezői február 18-án tartották meg 
értekezk a tet, a melyen megállapitották, 
hogy a t-6g passzivái 2,720.000 koronára, 
áz aktiv pedig szigoru becslés szerint 
2 000.0 koronára rugnak, a fedezetlen 
követelésé Összege tehát 720.000 korona. 
A legnagy b hitelező a Haas és Deutsch 
czég t 1,120.000 korona erejéig van 
angazsálvasn! Az értekezlet likvidáló bizott- 

í 

ságot válaándomásul. Az erdélyi muzeum 
nm ásvány-földtani gyüjteménye 

és az ggyelep napokon a közönség részére 
1 . tpvitva van. 10-12 érák iecsen zsoké. Piczi hijja, 

ho álzezonban nem kaptunk szere- 
gy a 290 tEgy Angolországban idözött 

csen zsokét. „annek a legmelegebben aján- 
magyar sport, . . lottak egy k Unyüterhü szerecsen zsokét, a 

it 
tavaly14 ánke ez időtájt nem volt Angli- 

; rgyalások meg sem indulhattak. 
ában ósigv at s romai utja. A r. katholi- 
küs igusains ai zarándok utja magasabb 
helyről vett uta sitás alapján, mint bennün- 
ket értesitenek, ez dó szerint elmarad, eset- 

A gtatik. 
leg öszre halas tatos feleség. Némely férj 
közmondás s felejdékeny a felesége meg- 
bizásaival szem Pen. Egy ügyes asszonyka, 
aki már sokszori tapasztalta ezt e hibát, ala- 
posan megtréfálvta az urát. Amikor ez egy 
hapon az üzletben ment, lepecsételt levelet 
adott-át neki azzior a kéréssel, hogy csak az 

A boltba érve, némi ki- 
üzletben bontsa f,. 

: az fel a férj a pecsétet s 
váncsisággal tört et olvasta : 
azután a következ . . 

Meg kell monc'! nom önnek valamit, amiről 
tudom, hogy kel Anetlen lesz önnek, de kö- 
telességem önnek , egmondani. Elhatároztam, 
hogy tudtára adom önnek, bármi lesz is belőle, 
Már egy hét óta er-re láttam a történendőket, 
de máig magamba lojtottam, most azonban itt 
a válaipos z s elhallgatni többé nem 
tudom. Ne itéljen el tulszigoruan, mert a hiba 
nem egyedül az enyém. Remélem nem érinti 

önt tulkellemetlenül. é j i 
nt tulkellemetlenül a lap. A férj hajszálai Itt tele volt 1l 

meredezni kerdtek. Azkkor a tulsó lapra for- 
ditott és ezt olvasta Azt Kérem, küldön egy t. ' A Hszt elfogyott , 
zsákkal ma delután t [dondoltam, hogy ilyen 
módon nem fogja elf, lejteni. 

A lisztet elkülden1- , 
Bámészko döm a főtéren. Valamelyik 

1 étált a főtéren. A mint 
délelőtt egy idegen ur sái e 

plom körül egész sereg köröskörül járt, a tem 
embert látott tolongani. 

- Vajjon mi tőöj 

gondolkozva s nyomban 

Budape 
leg We 
ja, Hau 

rtént ? szólt hangosan 
odasietett csodát látni. 

ültört, nehán A mint a nagv tö gen keresztültört, v 

n gy ten re rakva. Mellette há- 
cserépcsövet látott a föld ke Nyilván azért, hogy 

rom-négy ember árkot ás 
lerakja a csöveket. Legaldbb 6 igyigondolta. Ter- 

nyébért. mészetes, hogy nem is eg : 
's ez a sok ember itt ? 

- De hát mit keren 

Mi bámulni való van azoms 14 vizvezető csövek- 
1ég sohasem láttak Ko- 

lozsvárt ? Ilyen bámészkoc ló nép a keolozsvári 

közönség ? te id 
Ezeket gondolta magózában az Megen u 

; ; ét a főtérre visz utja. 
nyomban elsietett. Délfelé ism 

Nagy csodálkozására ismét átt látja a bámészkodó 

tömeget. óik népség ! 

No, ez ugyan derér arravetődik Elmegy. Délután ujra á 
nagy tö örütét .. 
E rae emblom Eörtsg. csak különös ! 

yhi, torem ember árkot ás. Már 
Odamegy. Három-négy különős 

készen is van. Sehol semmi niapestre. lemerősel- 
Ez az ur elutazott Budet lyen a kolozsvári 

nek hiven elbeszélte, hogy ebész nap azt a 

közönség szájtáta bámut vegeteki köveknek 

pár ezbet. akoi ságos dodog! mondja. 

Persze, hogy n hidenki amnak találja 
A dolog magy porázata p edig az, hogy a 

közönség emberi csovutok csudájára vár shamár 
nincs is több: temén aykedik, hogy hátha lesz.... 

És ezért ugyanazok itéaz emberek még ebben a 

hhak, bámészkodnak arra a 

Ismét 

iperczben is ott állay. ; 
pár munkásra s ha/ igaz még éjszaka is ott lesték 

vj 

öseik csontjait..(. 
Szenz irációs találmány. Béke 

idején is. de kétjülönösen háboruban nagy 
ka dályára vanisú a tiszteknek, főleg a lo- 

hogy borotvalkozni kiván. vasoknak a hoss. 
zu kardhüvely. A gyalogos 

tiszteknek elfoglalva tartja bal kezét, ha 
szabadon akarnak mozogni, a huszároknál 
is nagy bajt okoz, mert verdesi a ló olda- 
lát, mitől az állatok gyakran megvadulnak 
és sok galibát okoznak. - Vistyák Bálint 
pozsonyi posta-és távirda-gyakornok most 
olyan szerkezetet talált föl, mely a kardhü- 
velyt, mikor a kardot kirántják belőle, felé- 
nyire röviditi meg. A hüvelynek tehát két 
részről kell állnia, ugy, hogy az alsó részt 
egy rugó, a kard kihuzása után a felső 
hüvelyrészbe löki. Viszont, ha a kardot 
visszateszik hüvelyébe, ez is visszanyeri ere- 
deti hosszuságát. A gyalogos tisztekre nézve 
ez a találmány annyiban rendkivül fontos, 
hogy gyakorlat, vagy roham közben bal ke- 
zük fölszabadul s gáncsot sem vethet nekik 
a hüvely; a lovasságnál pedig a magától 
felényire rövidült kardhüvely többé nem veri 
a lovat. A föltaláló szabadalmat kapot talál- 
mányára. 

Mulatságok. 
A kolozsvári polgári dalegylet női ének- 

karának közremüködésével 1900. márczius 
4én (vasárnap) a városi vigadó összes ter- 
meiben tánczczal egybekötött első rendes 
zártkörü dalestélyt rendez. 

. 

A Kolozsvári Dalkör estélye. A Kolozs- 
vári Dalkör szombaton este a városi vigadó- 
ban tánczczal egybekötött tréfás dalestélyt 
rendezett olyan fényes erkölcsi sikerrel, mely 
azokat a régi jó időket idézte vissza az 
emlékezetünkbe, a mikor ez a mi sok or- 
szágos versenyen megkoszoruztt derék dal- 
egyletünk méltán büszkélkedhetett a részébe 
jutott dicsőséggel. Jól éreztük magunkat 
ez estén, mint ama szép időkben - s nem 
is olyan nagyon régen - mikor a közönség 
lelkesedéssel szórakozott a dalegylet körül 
és tömegesen vette ki a részét ugy a pár- 
tolásból, valamint abból a dicsőségből is, 
melyet a Dalkör magának megszerzett. Ismét 
láttuk magunk előött ereje teljességében az 
egykor diadalmas egyletet. Ismét halloituk 
a dalt a maga megragadó összhangjában 
megcsendülni, s láttunk egy lelkes és buzgó 
tábort a dalmüvészet szolgálatában összeve- 
rödve, emlékeztetőjeül annak a szép mult- 
nak, mely a dalkör háta mögött áll. Ez a 
szép mult vonult be a szombati estén és 
vált gyönyörüségére azoknak, a kik egybe- 
sereglettek, hogy tanui legyenek a Dalkör 
legujabb győzedelmének. Sajnos: nem volt 
annyira nagy a müpártolás, a mennyit a 
fényes sikerü előadás érdemelt volna. Nálunk 
egy idő óta divatba jótt a Kolozsvári Dalkör 
pártolásának elhanyagolása. Rosz divat, a 
melyről - reméljük - hamar leszokik a 
közönség. Még egypár ilyen diadalmas sze- 
replés, s lehetetlen meg nem törni a közön- 
ség közönyének. A szombati estén előadtak 
két daljátékot, az egyik „A varázsital' czimü 
régi egyfelvonásos operette, a másik egy 
pompásan összeállitott daljáték. A neve 
,Uri becsület s a mint halljuk Dr. Szőllösy 
Attila honvédezredorvosmódfelettsikerült szer- 
zeménye: a „Parasztbecsölet"-nek zenei kar- 
rikaturája. Csupa népdalból s nehányismertebb 
opera és operette dallamból összeszőve nagy 
leleménynyel és dologhozértéssel megcsinálva. 
Ez utóbbi különösen rendkivüli hatást gya- 
korolt a közönségre, mely ugy a darabot, 
valamint az előadókat nagy gyönyörüséggel 
hallgatta, s minden egyes részlet után viha- 
ros tapsokban adott kifejezést a tetszésének. 
A magán szólamokat Hajdu Istvánné urnő, 
Nagy Piroska k. a., továbbá Girsik Gyula, 
Kerekes István, Hadházi Sándor, Solyom 
Ede urak énekelték egyenként meglepő 
sikerrel. Különösen Hajdu Istvánné urnő, a 
szó teljes értelmében elragadta a közönséget 
nagyterjedelmü és szép csengésü hangjával 
és magas fejlettségü énektudásával. Játéka, 
mely szlnpadra termettségéről tett tanuságot, 
pompásan egészitette ki énekelőadását, mely- 
Íyel minduntalan lelkes tapsokra ragadta a 
közönséget. Nagy Piroska k. a. kisebb sze- 
repében szintén jól értékesitette tehetségét 
s a tapsokból ő is kivette a részét. Girsik 
Gyula pompás tenorja is egész erejében ér- 
vényesült, s a közönség ugy őt, mint a 
többi szereplőket is gyakran tüntette ki tel- 
szésnyilatkozataival. Egyáltalán valamennyi 
közremüködő derekason oldotta meg a fel- 
adatát s a közönség sem fukarkodott az el- 
ismerés jeleivel. Szóval a siker teljes volt. 
Nagy része van ebben természetesen a Dal- 
kör derék karnagya OÖberti Jánosnak, a ki 
legjobb tudásával és ügybuzgósággal tanitotta 
be a darabokat, s vezette az előadást. A 
zongora kiséretet Szőllösi S. ur elismerésre 
méltó módon teljesitette s a sikerből is jó 

rész illeti. A két darab közt Angi Ernő 

ur adott elő egy ötletesen megirt mono- 

logot ügyesen és zajos tetszés mellett. Elő- 

adás után kezdetét vette a táncz, mely reg- 

geli 6 óra körül ért véget. A négyeseket 
50 pár járta Balogh Jancsi zenekarának 
tüzes játéka mellett. 

A Dávid Ferencz Egylet házi Estélye 

müűsorában módosulás történt a mennyiben 
a hirdetett ério helyett R. Fuchs duartettjét 
fogják előadvi Kovács Lenke, Vásárhelyi 
Béla, Répai andor és Srahal János urak, a 
mit bizonnyal örömest vesz tudomásul az 
érdeklödő közönség. 

k 

A kolozsvári izraelita nőegylet mulat- 
sága tegnap tartatott meg a New-York szál- 
lodában. Az estély minden tekintetben fénye- 
sen sikerült s csak a reggeli órákban ért 
véget. , 

x 

Iparos-estély. A kolozsvári iparosok ki- 
tünően sikerült estélyt rendeztek szombaton 
az Angol-királynő-Szálloda éttermében. Az 

szombatonként állandóan rendeznek estélye- 
ket. 

Mayyar mulatság Szászsebesen. A szász- 
sebesi magyar kaszinó, melynek elnökévé a 
mult hóban Hubay Zsigmon erdőmester, a 
szászsebesi kir. erdőhivatal uj fönöke válasz- 
tatott meg, f. hó 22.én csinosan sikerült 
estélyt adott. Az estély első része gondosan 
összeállitott müsora szerint magán és kettős 
éneketől, zongoradarabok, monolog szavalat 
és vegyes énekkarból állott. Közremüködtek 
Somkereky Gusztávné, Basa Lajosné, Hab- 
lischek növérek, Laupp Ilona, Nagy Ciza, 
Jánossy Jozefin, Solymosy Katinka, Csiky 
Mariska, Hidvéghy Sárika, Weress Sádor, 
Desinszy György, Ersek Árpád, Becker Ró- 
bert, Leibli Emil, Kacsóh Lajos, Tódor Mik- 
lós, Bozán Péter, Jakacs Ferencz, Weinhold 
Károly. Az előadott darabok mind igen jól 
sikerültek s a megjelent válogatott közönség- 
nek sok élvezetett nyujtottak. Az ifjuság a 
müsor végén tánczra perdült s ez igen jó 
hangulatban folyt a hejnali órákig. Szép 
jövedelmet hajtott az estély a kaszinó könyv- 
tára részére s az általános jó siker érdemé- 
ben a fáradhatatlan rendező bizottság osz- 
tozik, melynek élén Somkereki Gusztáv, és 
Demsinszky György urak álitottak. 

Jelen volta : 

Aszonyok : Basa Lajosné, Bozán Péterné, 
Berecz Józsefné, Demsinszky Györgyné, Érsek 
ÁArpádné, Földes Tamásné, 3. Goldfinger 
Zsidorné, Hoblitsehek Mihályné, Hentes Já- 
nosné, Hesz Jánosné, (Segesvár) Hubay 
Zsigmondné, özv. Jánossyné, Kendefi Emilné, 
Kischer Rezsőné, Konrad Henrikné, Lohr 
Antalné, Mina Sándorné, (Segesvár), Müller 
Jánosné, (Szászrégen), Nagy Lászlóné, Som- 
kereki Gusztávné, Spielhaupter Györgyné, 
Schnérder Frigyesné, Schwarcz Sezsőné, 
Szepesi Jánosné, Temesváry Béláné. Todor 
Miklósné, Wémhold Károlyné. 

Leányok: Benders növérek, Breitenstein 
növérek, Csiky Mariska, Breitenstein Nina, 
Hoblitschek növérek, Hidvéghy Sárika, Izraei 
növérek, Jánossy Józéfa Kabdebó Róza 
(Szerdahely), Laup növérek, Leibli Hilda, 
Nagy Gizella, Solymossy Ratinka, Schneider 
Hedvig, Welmann Adél. 

Köszönetnyilvánitás. 

A Joghallgatók segélyző egyesületének" 
elnöksége Szent Iványi József urnak a fent- 
irt segélyző egyesület javára rendezott jo- 
gászbál elnökének és a rendező bizottság- 
nak a bál sikere érdekében kitejtett fárado- 
zásukért, valamint a tiszta jövedelemként be- 
folyt és az egyesület javára átadott 432 k. 
40 fi. azaz négyszázharminczkét korona 40 
fi. összegért a nyilvánosság előtt is köszö- 
netet mond. 

Kolozsvár, febr. 26-án. 
Szekeres József, s.k. Medgyesi Ferencz, s.k. 

e. i. elnök. e. i. alelnők-fötitkár. 

Szerkesztőségi üzenet. 
B. B. Torda. - Pusztai Béla Jani és 

Juczi ezimű darabját utoljára Megyeri igazgatása 
alatt adták, körülbelől 3 éve. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Bartha Miklós mentelmi ügye. 
Budápest, február 27. 

A képviselőház mentelmi bizottsága 
a legközelebbi ülésén egy négy eszten- 
dős mentelmi ügygyel is foglalkozik. 
Bartha Miklós az ezredévi ünnepek 
előtt nyilvánosságra hozott boldavölgyi 
vasuti botrányról irva, keményen meg- 
támadta Linder György volt országgyü- 
lési képviselőt az 1894-ben történt Pet- 
rovics Geraszin-féle ügy miatt. Linder 
provokáltatta Bartha Miklóst, aki a ki- 
hivást visszautasitotta. Linder erre be- 
csületsértés és rágalmazás miatt sajtó- 
ügyi eljárást indittatott s a sajtóbiróság 
már két évvel ezelőtt kérte Bartha Mik- 
lós mentelmi jogának felfüggesztését a 
bizottság azonban még mindez ideig 
nem döntött. 

A legközelebbi ülésén tárgyalás 
alá kerül az érdekes mentelmi dolog s 
a bizottság többsége minden valószi- 
nüség szerint mellőzi a sajtóbiróság ké- 
relmét, nem függeszti föl Rartha men- 
telmi jogát, mert a zaklatás esetének 
fennforgását látja. 

Az erdészeti államvizsga. 

Bndapest, febr. 27. 

A földmivelésügyi miniszter az erdé- 

szeti államvizsgálat rendjéről uj szabályzatot 

adott ki, mely a régitől főleg a következő 

rendelkezéseiben tér el: Az uj szabályzat 
szerint, a ki a selmeczbányai akadémián az 

erdőmérnöki, vagy az általános erdészeti 

szakot elvégezvén, akár itthon, akár külföldön 

egy évig felsőbb tanintézetekben tanulmá- 

nyokat folytatott és arról sikeres iskolai bi- 

zonyitványa van, már egy évi gyakolat után 

is államvizsgára bocsátható. Ennek a rendel- 

azok, a kik több elméleti ismeretet igyekez- 
tek megszerezni, mint a rendes erdészhall- 
gatók, az erdészeti államvizsga letehetésének 
határidejére amazokkal szemben hátrányban 
legyenek. Az irásbeli vizsgálat az eddigi két 
nap helyett egy napig tart Az irásbeli vizs- 
gálat során három szakkérdés fejtendő meg. 
A vizsgálat eredményét annak befejezése 
után élőszóval azonnal közlik, nem mint ed- 
dig néha három-négy hét mulva tudták meg 
a vizsgázók, hogy vizsgálatuk sikeres, avagy 
balsikeres volt. Érdekes változtatás az is, 
hogy az államvizsgáról bizonyitvány helyett 
pergementen kiállitott és függő pecséttel el- 
látott oklevél fog jövendőben kiadatni 
melyben nem a rendes iskolai osztályzatok 
lesznek jegyezve, mint eddig, hanem a képe- 
sités fokozatai, nevezetesen vajjon a vizsgá- 
zó kitüntetéssel, avagy egyszerüen képesi- 
tetett-e? Ha az államvizsgálatot első izben 
jelentkező le nem tette, akkor a szabályzat 
fél avagy egy évi időközökben két izden 
ad neki módot, hngy képesitést szerezhes- 

sen. Ha azonban ezen két, illetve három 
izben adott alkalommal sem tudta a vizsgát 
sikeresen kiállani, akkor vizsgatételre már 
csak kivételesen e főldmivelésügyi miniszter 
ad engedélyt 

Gr. Festetich Andor és Herczeg 
Ferencz. 

Budapest, febr. 27. 

Gr. Festetich Andor, a Nemzeti 
Szinház igazgatója nyilt levélben felel 
Herczeg Ferencz képviselőházi beszé- 
dére. Többek közt következőket irja: 

„Kötelességem a védekezés, nem 
a magam testi épségeért, mert hiszen 
talán Herczeg is tudja, a mit nem 

lehet s nem is akarok eltitkolni: hogy 
müvészeti igazgatói állásomtól felmen- 
tettek már és rövid idő mulva más 
kezekre fogják bizni a Nemzeti Szin- 
ház igazgatását. Öszintén kivánom és 
remélem, hogy hivatottabb és szeren- 
csésebb kezekre bizzák." 

A háboru. 

London, febr. 27. 

Ladysmith alól 5000 bur elvonult. 

Blomfonteintől 30 mértföldnyire 
készülnek egyesülni a bur seregek. 

A Central Newsnek jelentik: 

A burok a longtom és creusot 
ágyukat elszállitották Ladysmithnek Co- 
lensó felé eső részéből. 

A Times a következő távirati tu- 
dositást hozza: 

Buller délben általános rohamot 
rendelt a bur sereg zöme ellen. Hard 
dandára pedig a vasut jobb oldalán in- 
dult s erős ágyu és puska tüzet indi- 
tott Kopje ellen, melylyel azonban nem 
tudtak ártani a buroknak, mig viszont 
ezek puskatüze nagyon megnehezi- 
tette az angolok előnyomulását. 

További hirek még nem érkeztek 
e csatározásról. 

London, febr. 27. 

Buller jelenti: 20-tól 24-ig tartott 
harczban hét tiszt, kőztük három 
ezredes elesett, harmincznégy 
egsebesült. Egy eltünt. 

A Star katonai kritikusa azt irja, 

hogy Cronje egyáltalában nincs 
körülzárva. Dominálja az össze 
kötő vonatot Modderés Koodos- 
rand között. 

Brüsszel, febr. 24. 

Pretoriai táviratok konstatálják, 

hogy Cronje zavartalan össze- 

szállásával. 

A külügyminiszter Bpesten. 

Bpest, febr. 27. 

Golukovszky külügyminiszter egy 

hétig Bpesten marad. Ma délben hosz- 

szabb kihallgatáson volt a királynál. A 

délután folyamán meglátogatta Széll 
Kálmánt. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Gyomor-bélhurut és elhájasodásnál a 

Ferencz József keserüviz gyógyhatása 
páratlan. Ajánlatos csakis Ferencz Jó- 
zZsef vizet kérni és nem budai vagy egyéb 
elnevezést használni, mert több csekély ér- 
tékü viz csalódásig hasonló vignettákkal jön 
forgalomba. estélyen nagy közönség volt ielen. A meg- 

hivott vendégek együttes tározták, hogy 

- í 

kezésnek méltányossóég az alapja, nehog" 

, 

tont Vomia. í 

köttetésben van Jubert főhadi- 
get. 

a 

akot és 

Mni 



Kolozsvar 1900. ELLENZEK. 
Február 27. 

Sz. 326-900. 189. 2-3. 

Eirdetmény- 
Kendermál községre nézve az 1892. évi XXIX. t.-ez. értelmében 

a tényleges birtokosok tulajdonjogának a telekjegyzőkönyvekbe való bejegy- 

zése és a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbitése iránti eljárás befejez- 

tetvén, ez azzal a felszólalással tétetik közzé: 

1.) hogy mindazok kik az 1886. évi 29. t.-ez. 15 és 17. §-ai alap- 

ján, ideértve e §-oknak az 1889. évi 38. tez. 5. és 6. §-aiban és az 1891. 

évi 16. t.-cz. 15. §. a.) pontjában foglalt kiegészitéseit is, valamint az 1889. 

évi 88. t.-ez. 7. §-a és az 1891 evi 16. t.-cz. 15. §. b.) pontja alapján 

eszközölt bejegyzések vagy az 1886. évi XXIX. t.ez. 22. §. alapján történt 

törlések érvénytelenségét kimutathatják, e végből történt keresetüket hat 

hónap alatt vagyis 1900. évi augusztus hó 25-ik napjáig bezárólag 

a telekkönyvi hatósághoz nyujtsák be; mert az ezen meg nem hosszabbit- 

ható záros határidő eltelte után inditott törlési kereset annak a harmadik 

személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem 

szolgálhat. 

2.) hogy mindazok a kik 1886. évi 29. t.cz. 16 és 18. §-nak ese- 

teiben ideértve az utóbbi §-nak az 1889. évi 38. t.-cz. 5 és 6. §-ban fog- 

lalt kiegészitéseit is a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellené- 

ben ellentmondással élni kivánnak, ellentmondásukat hat hónap alatt vagyis 

1900. évi augusztus hó 25. napjáig bezáróag a telekkönyvi hatóság- 

hoz nyujtsák be; mert ezen meg nem hosszabbitható záros határidő letelte 

után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog. 

3.) hogy mindazok, a kik az 1. és 2., pontban körülirt eseteken 

kivül az eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzések által elöbb nyert 

nyilvánkönyvi jogaikat bármily irányban sértve vélik - ideértve azokat is 

a kik a tulajdonjogarányának az 1889. 38. t.-ez. 16. §. alapján történt be- 

jegyzését sérelmesnek találják - e tekintetben felszólalásukat tartalmazó 

kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt vagyis 1900. évi 

augusztus hó 25. napjáig bezárólag nyujtsák be, mert ezen meg nem 

hosszabitható záros határidő eltelte után az emlitett bejegyzéseket, csak a 

törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett 

harmadik személyek jogának sérelme nélkül támadhatják meg. 

Egyszersmind figyelmeztetnek azok a felek a kik a kiküldöttnek 

eredeti okiratokat adtak át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egy- 

szerüű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyujtanak, az ere- 

detieket telekkönyvi hatóságnál átvehetik. 

Hidalmás, 1900 február 12-én. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 
Papp Romulus 

kir. albiró. 

Sz. 325-900. 198. 2-3. 

irdetmmény. 
Bercse községre nézve az 1892. évi XXIX. törv. ecz. értelmében a 

tényleges birtokosok tulajdonjogának a telekjegyzőkönyvekbe való bejegyzése 

és a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbitése iránti eljárás befejeztetvén, 

ez azzal a felszólalással tétetik közzé : 

1. hogy mindazok, kik az 1886. évi 29. tez. 15. és 17. §§-ai alap- 

ján - ideértve e §-oknak az 1889 évi 88. t. cz. 5. és 6. §-aiba és az 1891 

évi 16. t. cz. 15. §. a) pontjában foglalt kiegészitéseit is, valamint az 1889 

évi 38. t. cz. 7. §-sa és az 1891 évi 16. törv. cz. 15. §. b) pontja alapján 

eszközölt bejegyzések vagy az 1886 évi XXIX. tez. 22. §. alapján történt 

törlések érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket hat hó- 

nap alatt vagyis 1900 évi augusztus hó 25-ik napjáig bezárólag a 

telekkönyvi hatósághoz nyujtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbitható 

záros határidő letelte után inditott törlési kereset annak a harmadik sze- 

mélynek, - a ki időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett hátrányára nem 

szolgálhat. 

2. hogy mindazok, a kik az 1886 évi 29. tcz. 16. és 18. §-oknak 

eseteiben - ideértve ez utóbbi §-nak az 1989 évi 38. t. cz. 5. és 6. §-ban 

foglalt kiegészitéseit is - a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése 

ellenében ellentmondással élni kivánnak, irásbeli ellentmondásukat hat hó 

nap alatt vagyis 1900 évi augusztus hó 25. napjáig bezárólag a te- 

lekkönyvi hatósághoz nyujtsák be, mert ezen meg nem hosszabbitható záros 

határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog; 

3. hogy mindazok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt eseteken ki- 

vül az eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzések által előbb nyert 

nyilvánkönyvi jogaikat bármily irányban sértve vélik - ideértve azokat is, 

a kik a tulajdonjog arányának az 1889 évi 38. tez. 16. §-a alapján történt 

bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben felszólalásukat tartalmazó 

kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt vagyis 1900 évi 

augusztus hó 25. napjáig bezárólag nyujtsák be. mert ezen meg nem 

hosszabbitható záros határidő eltelte után az emlitett bejegyzéseket csak a 

törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett 

harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg. 

Egyszersmind figyelmeztetnek azok a felek a kik a kiküldöttnek 

eredeti okiratokat adtak át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egy- 

szerü másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag nyujtanak, az erede- 

tieket telekkönyvi katóságnál átvehetik. 

Hidalmáson, 1900 február 12-én. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 
Papp Romolus, 

kir. albiró. 

Sz. 1507-899. 199. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

vári kir. járásbiróság 1898 évi Sp. II. 429.8 számu végzésével Sipos Gábor ügy- 

véd által képviselt Kolozsvári műmalom r. társ. felperes részére Kovács Albert alpe- 

res ellen 67 kor. 02 fill. és járuléka erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán 

alperestől 1899. évi julius hó 12-ik napján felülfoglalt 1624 koronára becsült ingó- 

ságokra a kolozsvárvárosi kir. járásbiróság VI.I. 8383.2-1899. számu végzésével az 

árverés elrendeltetvén, annak 67 kor. 02 fil. tőke, ennek 1898 évi deczemb. hó 12 

napjától 
egátlapított költségek erejéig Kolozsvártt, a helyszinén leendő megtartására határ- 

időül 1900. évi mártius hó 5. napján délelőtt 9 órája tüzetik ki, mikor a biró- 

ságilag lefoglalt butorok, zongora s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénz- 

fizetés mellett szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 

rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 

irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követőő 

naptól számittatik. 
Kelt Kolozsvárt, 1900 évi febr. hó 14. napján. 

Pap Jenő, 
1 kir. birósági végrehajtó. 

.. ( 
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járó 5 százalék kamatai és eddig összesen 468 kor. 96 filben biróilag már 

MEGHÍVÓ, 
A szamosujvári Kisegitő Takarékpénztár Rész- 

vénytársaság 1900 márczius 11-én délután fél 4 órakor az in- 

tézet saját házában 

Rendkivüli közgyülést 
tart, melyre a részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 

1. A jegyzőkönyv hitelesitésére két tag kinevezése. 
2. Az igazgatóság jelentése az ujonnan kibocsátott 1000 

drb részvény után a 3'], befizetéséről. 
3. Az alapszabályok módositása. 
Szamosujvárt, 1900 febr. 26. 

202. 1-1. Az igazygatóság. 

A kalotaszegi takarékpénztár részvénytársaság 
1900 évi márczius 18-án d. e. 10 órakor 

az intézet helyiségében tartja meg 

Rendes évi közgyüűlését. 
Tárgysorozat : 

1. Az igazgató és felügyelőbizottság jelentésének tárgyalása 

és a felmentvény megadása. 
2. Tisztajövedelem felosztás. 

/ 3. Két igazgató, 2 felügyelő bizottsági tag választása. 

4. Czegjegyzékben előfordult tollhiba kiigazitása. 

Az igazgatóság. 

Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van 

hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 
folyások ellen. Ez 

Mindazon esetekbeu, a hol Santal-olaj használata orvosilag em 

javasolva van, a legcezélszerübb és legjobb a 

Santal-E 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü keletindiai San- 

tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetik. 
Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 

beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 

50 kr. ; 

Gyógyszertár a „Nádorhoz", Budapest, VI. ker., 

Váczi-körut 17. szám. 204. 1-20 
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BELATINI BRAUN A. Velencze (Fehérmegye.) 
5 százalék az Erdélyi Kárpat-Egyesület javára ! 

Az E. K. E.pexzspővel kiszoritani óhajtjuk hazánkból az 5 millió 

koronára menő külföldi pezsgő behozatalt. 

Az E. K. E.-pezsgő tiszta magyar borból készül, magyar munkások 

dolgozzák fel, a gyár teljesen magyar ipari czikkekkel van felszerelve. 

Az E. K. E. pezsgő tisztán van kezelve, az E. K. E. választmánya 

vegyileg megvizsgáltatta és egészséges, kitűnő italnak találta. 

Az E. K. Epezsgőt kérje, követelje minden magyar ember, ban- 

ketteken, ünnepies és más alkalmakkor. 

Az E. K. Epezsgőt nagyban meg lehet rendelni "E. K. E.-Ko- 
lozsvárt" czimen, üvegenként minden füszer és csemege üzletben. 

168. 83-30. 

Egy szkképzett 

lépész 
állást kerebármiféle üzemnél. 

i 203. 1-1 Czime megtudh: e lap kiadó-hivatalában. 

a d 
5 drb. mezőgazdagi bank és takarékpénztári részvén

y 

[ 

a Ii20korona árban. 
Hol? Megmoja a kiadó-hivatal. 201. 1-3. 

IIIIREM 
a leghatássabb arcz- és kézbőr finomitó 

készitmény! 

LILI CRME teljesen ártalmatlan összetételü, nem 

zsiroz, nappal is használható! 

Egy tégelg LCreme ára 1 korona. Egy darab Lili-szappan 

ára 70 fillér. Egyloboz Lili-hölgypot ára 1 korona 20 fillér és 

2 korona. ő 

Kaphatók: 1. Hintz György gyógyszertárában. 

149. 4-50. 

Eliső edélyi műszaki áruk 

gyári raktára 
Kolozsvál, főtér 18. szám. - Telefon 324. 

Felszeőknek, gép és háztulajdonosoknak a legolcsóbb 

gyári árako szállitunk, helyben és vidékre. 

vizvezékhez. Csöveket, ólomból és vasból ; fém és sárgarézből, 

kifolyó, elzárkerti fecskendő és szelepescsapokat, f
ürdőkádak, ülőkádak, 

et csapok, mosdók, mosdóasztalok, porczellán és márván
y- 

kiöntők és viztartányok. 

Csatoszáshoz. Csöveket, kőagyagból, öntött vasból és zémentből, 

öntöttvas akácsok és fedelek, büzelzárók, visztorlók és talajvizelvezető 

alagcsövek, rezellán és zément lapok. 

Egéségügyi berendezésekhez. Zománczozott öntött vasból és 

fovance porllánból, elosett csészék, pissoirok, fali medenczék, forditható 

lavorok, holzható szobai ürszékek, fűrösztő, bidet és 
ágytálak. 

Gőz gázberendezéshez. Áteresztő fémszelepek, leere
sztő gőzcsa- 

pok, visztol szelepek, két és háromnyilásu főcsapok, feszm
érők, vizállás- 

mutató üv.k és gyürük, kovácsolt vas gáz és forrc
sövek, kaucsuk, ken- 

der és csiganlők, gummi, asbest és biberfalemezek, asbest zsinor
ok, gummi 

golyó szelek és tömitések. 

Kutlvattyuk, tüzoltó fecskendők és felszerelések és ezeknek min- 

jülön is kaphatók. 

és berendezéseket a legolcsóbban 

eszközöltetüink! * 

Tervket és költségvetéseket 
dijmentesen készitünk!l! 

Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat: 

Bányai K. és Társai 
Kolozsvár, főtér 18. szám. 

151. -30. ; Telefon 324. 

Budsesti szivattyu és gépgyár részv. trság erdélyrészi 
képviselete. 

zuhanyok, to! 
ból, falikagy) 

den része 

Dza- rezerelés 

] 

Szép üde és bájos arczot 
csak egyedül a közkedveltségüű Kriván-féle 

gezoe-tejereme és Hattyu-pouder 
használata által lehet elérni, 

melek hatása bámulatos. Pár napi használat után szépit, üdit és fehérit. 

itöet minden arcztisztátlanságot és bőrbetegséget is. Az arczbőrnek friss 

üdeget és elragadó bájt kölcsönöz. Teljesen ártalmatlan, nem zsiroz. - 

Felősség mellett ajánltatik. 1 tégely Benzoe-tejeréme 1 korona. 1 doboz 

Hatu-pouder ártalmatlan. ólommentes arczpor (fehér, rózsa, v. crémszin) 

1 korona. 1 darab Benzoe-tejszappan 70 fill. - 35 kr. 

Mindennemü fogfájást azonnal megszüntetnek a Kriván-féle Univer- 

alogcseppek. 1 doboz használati utasitással 70 fill. - 35 kr. 

Kérem a közönséget, hogy rendelésnél, vagy bevásárlásnál, kizárólag 

án gyógyszerész készitményét kérje és fogadja el. 

Tek. Kriván János gyógyszerész urnak, Világos. Köszönetemet feje- 

zerki önnek az általa készitett és feltalált Univerzál-fogcseppekért, melyek 

zeri használatától fogfájásom egy pár percz alatt végleg elállott. Ugyan 

51 az ön által feltalált fogcseppeket fogfájásban szenvedőknek melegen 

Jom. Világos, 1899 január 12-én. Kiváló tisztelettel Novák Kornél s. k. 

lgabiró. Előttünk Aknay Andor s. k. Csengey Kálmán s. k. 

Fii készitmények törvényesen védve vannak. - Mindig friss minőségben 
megrendelhető a készitő : 

iriván János gyógyszerésztől Világoson, (Arad megye.) 

6 korona rendelésnél franco szállitás és csomagolás ! 

Főraktár Budapesten: Török József gyógyszerésznél, király-utcza 12. 

fenti szerek kaphatók azonkivül gyógytárakban, drogua- és illatszer
 üz- 

itekben. 160. 1-40. 

Kr 

Sárga János ékszerész és 
Üzlet: Wesselényi Miklós-utcza 1I. sz. 

drás Kolozsvárt, 
mhely : Szép-utcza. 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 

18 kar. fin. arany 
jegygyürük. 

Nagy raktár a legujabb- és legizlésesésb, ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vag uj aruval becserél. 

Ékszer- és órajavitások pontosan jdállás mellett ! 
Képes nagy arjegyzék ingyen és 

1122. 46-100. 

lérmentvel 

hály Ellenzé dajátan K-lozsvárt, Eelközép-utcza 88. sz. Telelonszám 2853


